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ARTICLE 1. CONTEXTE DES TRAVAUX 
 
Les secteurs urbanisés de Jaux sont situés sur la rive droite de l’Oise. La commune de Jaux dont les 
zones urbanisées sont situées en fond de vallée, fait l’objet de dommages récurrents occasionnés 
lors d’épisodes pluvieux de forte intensité, que ce soit par ruissellement, ou par coulée boueuse. De 
nombreux talwegs et vallées sèches prennent naissance dans la partie agricole à l’ouest de la 
commune. Sur ce secteur, l’occupation du sol est principalement constituée de parcelles cultivées sur 
lesquelles les éléments du paysage jouant un rôle hydraulique sont quasi-inexistants. De plus, le 
nombre d’exutoire est limité par la présence de la voie ferrée de la SNCF. Située entre les zones 
urbaines et l’Oise, la voie ferrée crée un barrage aux écoulements qui induit une montée en charges 
au niveau des zones urbaines avant que les eaux de ruissellement ne rejoignent l’Oise. 
 
À cet effet, le bureau d’études ALISE a réalisé une étude de maitrise des ruissellements reposant sur 
une démarche participative (élus, riverains, profession agricole). Ce travail fin et détaillé a permis 
d’aboutir à un programme d’aménagements (hydraulique douce et ouvrage de régulation). Ces petits 
aménagements agissent au plus près des zones productrices de ruissellements. Il s’agit d’éviter les 
départs de terre dès l’origine et/ou d’en provoquer la sédimentation en amont des zones sensibles. 
 
L’ensemble du programme d’action a fait l’objet d’un dossier loi sur l’eau et d’une déclaration 
d’intérêt général au titre du code de l’environnement. L’arrêté préfectoral en date du 16 juin 2020 
portant déclaration d’intérêt général concernant le programme d’actions permet à la commune 
d’engager les travaux sur le domaine public et/ou privé et solliciter des aides auprès des partenaires 
financiers.  
 
À cet effet, durant l’hiver 2020/2021, la commune a engagé une 1ière tranche de travaux au niveau du 
sous bassin versant du ru des Raseaux. Afin de poursuivre la dynamique engagée, la commune 
souhaite réaliser la 2ième tranche au niveau du sous bassin versant de Dienval et du sous bassin 
versant de Dizocourt. 
 
À terme, la limitation de la formation du ruissellement et des phénomènes érosifs permettra de 
préserver le sol des parcelles cultivées, de protéger les habitations et préserver les milieux 
aquatiques. 
 
Le présent C.C.T.P. précise le contenu et les conditions de réalisation des aménagements de la 
présente phase 2. 
 
Le présent marché comprend l'ensemble des prestations, fournitures et travaux conformes aux 
documents du DCE, du fascicule du C.C.T.G Travaux, et aux normes en vigueur ainsi qu'aux 
différentes dispositions professionnelles nécessaires à la réalisation de travaux d’hydraulique douce.  
 
Sans que cette liste soit exhaustive, la prestation comprend également :  

- l’installation de chantier, 
- le piquetage général et de détail, 
- les dispositions réglementaires et les contrôles nécessaires à la réalisation des travaux, 
- l'amenée des matériels et des matériaux nécessaires à l’exécution des travaux, 
- la dépose et la repose des protections, passerelles, et clôtures si nécessaire, 
- le débroussaillage, élagage ou coupes sélectives des arbres, branches ou arbustes, 

nécessaires aux travaux, aux accès et à la sécurité du chantier si nécessaire, 
- l’évacuation des déchets de toutes natures présents dans l’emprise du chantier,  
- l’évacuation et la prise en charge des déblais excédentaires, 
- la fourniture et la pose des fascines vivantes, 
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- la création de noues à redents, merlons plantés et mares, 
- la fourniture et la pose de caniveau béton, d’entrée charretière, 
- la remise en état des chemins et routes (terre, cailloux, enrobés), 
- l’ensemencement de la totalité des surfaces terrassées (mélange graminées). 

 
Enfin, d’une façon générale, tous les travaux rendus nécessaires pour l’exécution dans les règles de 
l’art des ouvrages décrits au présent CCTP. À cet effet, le prestataire est réputé pour l’exécution des 
travaux, avoir préalablement à la remise des offres :  

- pris pleinement connaissance de tous les documents utiles à la réalisation des travaux, 
- apprécié exactement toutes les conditions d’exécution des travaux, s’être rendu compte de 

leur importance et de leurs particularités,  
- pris connaissance de toutes les conditions physiques et de toutes les sujétions relatives aux 

lieux des travaux, aux accès, aux abords, à l’organisation et au fonctionnement du chantier.  

 
ARTICLE 2. MAÎTRE D’OUVRAGE ET SON ASSISTANT TECHNIQUE 
 

MAÎTRE D’OUVRAGE : COMMUNE DE JAUX 
Maire : Madame Sidonie MUSELET 
7 rue de la République  
60 880 JAUX 
Tél : 03.44.83.40.05  
Email : maryline.vanbelle@mairie-jaux.fr  
 

 

ASSISTANT TECHNIQUE : SYNDICAT MIXTE OISE-ARONDE (SMOA) 
Directeur : M. DESCHAMPS Sébastien  
ZAC du Valadan n°18, Route de Roye 
60 280 CLAIROIX 
Tel : 03 44 09 64 97 / 06 12 30 08 72 
sebastien.deschamps@smoa.fr 

 

ARTICLE 3. LOCALISATION DES TRAVAUX  
 
La carte suivante présente l’implantation prévisionnelle des aménagements. Il est précisé que la 
sémiologie graphique n’est pas représentative des travaux projetés. Le piquetage sera réalisé en 
présence d’un élu, des exploitants locaux et d’un agent du SMOA. 

mailto:maryline.vanbelle@mairie-jaux.fr
mailto:Sebastien.deschamps@smoa.fr
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FV_6 : 75 ml 
 

FV_3 : 26 ml 
 

FV_8 : 20 ml 
 

FV_7b : 16 ml 
 

FV_17 : 60 ml 
 

FV_4 : 17 ml 
 

FV_5 : 30 ml 
 

FR_1 : 265 ml 
 

OUV_1 
 

NOUE_1 : 150 ml 
 

OUV_2 
 

FV_15 : 50 ml 
 

FV_7a : 20 ml 
 

MA_2 
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OUV_3 
 

FV_1 : 25 ml 
 

FV_2 : 160 ml 
 

FV_13 : 15 ml 
 

FV_12 : 10 ml 
 

FV_9 : 15 ml 
 

FV_14 : 50 ml 
 

FV_10 : 15 ml 
 

FV_11 : 20 ml 
 

MER_1 : 130 ml 
 

MA_1 
 

FV_16 : 60 ml 
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ARTICLE 4. DESCRIPTION DES TRAVAUX 
 

FICHE N° 1 : RÉALISATION DE FASCINES VIVANTES (FV_1 à 14) 

 

4.1.1 OBJECTIFS 

Collecte, microstockage et décantation au niveau de la parcelle avant rejet limité vers l’aval.  

 

4.1.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 

L’ouvrage consiste à implanter des fascines vivantes pour un linéaire total de 514 m. Les ouvrages 
seront compatibles avec les activités agricoles (circulation, travail du sol, …). Elles seront piquetées 
par le SMOA en présence du prestataire.  
 

Nature des travaux :  

• Création de fascines vivantes  
o Largeur : 0,5 m 
o Hauteur hors sol : 0,6 m 
o Profondeur tranchée d’ancrage : 0,5 m 
o Produits de terrassement seront régalés au sein et en amont de la fascine dans le but 

d’assurer un effet « décantation » 
o Pieux : saule vivant Ø 10-12 cm - longueur 2 m 
o Espacement pieux : 1 m (double rang en quinconce) 
o Fagot : saule vivant Ø 25 cm - longueur 2 m 

 

 

 

 

 

 

Situation projetée : 
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• Linéaires et implantations des fascines vivantes : 
 
o Linéaire : FV_1 = 25 ml (domaine public / ZH n°8) et enrochement du talus (15 m3) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
o Linéaire : FV_2 = 160 ml (domaine public / ZH n°59 - n°60) et fourniture et pose d’un 

dépierreur / dessableur de type vignoble (à dimensionner par le prestataire) au sein 
de la chaussée existante 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
o Linéaire : FV_3 = 26 ml (domaine public) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FV_1 : 25 ml 
 

FV_2 : 160 ml 
 

FV_3 : 26 ml 
 

Enrochement du 
talus 

 

Dépierreur / dessableur  
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o Linéaire : FV_4 = 17 ml (ZH n°22 - n°23) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

o Linéaire : FV_5 = 30 ml (domaine public) 
o Linéaire : FV_6 = 75 ml (domaine public) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

o Linéaire : FV_07a = 20 ml 
o Linéaire : FV_07b = 16 ml (domaine public) et recharge du chemin rural à l’aide d’un 

mélange terre-pierre compacté dans le but d’orienter les écoulements en direction de 
NOUE_1 et OUV_2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FV_4 : 17 ml 
 

FV_5 : 30 ml 
 

FV_6 : 75 ml 
 

FV_7a : 20 ml 
 

Recharge du 
chemin sur 100 m² 
 

FV_7b : 16 ml 
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o Linéaire : FV_08 = 20 ml (domaine public) et enrochement du talus sur 5 m3 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

o Linéaire : FV_09 = 15 ml (domaine public / AP n°75) 
o Linéaire : FV_10 = 15 ml (domaine public / AO n°7) et fourniture et pose d’un 

dépierreur / dessableur de type vignoble (à dimensionner par le prestataire) au sein 
de la chaussée existante (5 ml) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

o Linéaire : FV_11 = 20 ml (domaine public / AP n°77) et 5 saignées 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FV_8 : 20 ml 
 

FV_9 : 15 ml 
 

FV_10 : 15 ml 
 

FV_11 : 20 ml 
 

Enrochement du 
talus 

 

Saignées : x5  
 

Dépierreur / dessableur  
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o Linéaire : FV_12 = 10 ml (AP n°78 / AP n°79) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
o Linéaire : FV_13 = 15 ml (AP n°104) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

o Linéaire : FV_14 = 50 ml (domaine public) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

FV_12 : 10 ml 
 

FV_13 : 15 ml 
 

FV_14 : 50 ml 
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FICHE N° 2 : RÉALISATION D’UN FOSSÉ À REDENTS (FR_1) 

 

4.2.1 OBJECTIFS 

Tamponner, diffuser et limiter la concentration des ruissellements vers l’aval et favoriser 
l’infiltration.  

 

4.2.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 

Afin de capter les eaux de la rue de Varanval (en partie) et du sous bassin versant « le Bosquet », il 
est nécessaire de mettre en place un fossé à redents (FR_1) dans le but de limiter les ruissellements 
au sein du sous bassin versant de Dienval. L’ouvrage sera compatible avec les activités agricoles 
(circulation, travail du sol, …). Il sera piqueté par le SMOA en présence du prestataire. 

 

Nature des travaux : 

• FR_1 : fossé à redents (domaine public) 
o Linéaire FR_1 = 265 ml 
o Largeur base 0,2 m / largeur plein bord 2 m / profondeur – 0,8 m 
o 15 redents en enrochements libres non gélifs (200 - 400 mm) ancrés sur fond de forme 

compacté avec canalisation de débit de fuite (Ø 65 mm) en pied de redents 
o Produits de terrassement seront exportés à la charge du prestataire 

 

Schéma d’implantation et de principe de l’ouvrage (non contractuel) :     

       

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FR_1 : 265 ml 
 

Fossé à redents 
 

Hauts de talus 
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FICHE N° 3 : RÉALISATION D’UN MERLON ENHERBÉ (MER_1) 

 

4.3.1 OBJECTIFS 

Tamponner les ruissellements du parcellaire agricole impactant les enjeux en aval.  

 

4.3.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 

Afin de capter les eaux du sous bassin versant « Les Bruguets – Les Trous Dufour », il est nécessaire 
de mettre en place des merlons dans le but de limiter les ruissellements au sein des parcelles 
urbanisées. Les ouvrages seront compatibles avec les activités agricoles (circulation, travail du sol, …). 
Ils seront piquetés par le SMOA en présence du prestataire et des exploitants agricoles. 

 

Nature des travaux : 

• MER_1 : merlon enherbé (domaine public) 
o Linéaire cumulé = 130 ml 
o Largeur base 1 ml / hauteur 0,30 à 0,50 ml  
o Produits de terrassement proviendront du déblai du fossé 
o Ensemencement : mélange de graminées  
 

 

Schéma d’implantation et de principe de l’ouvrage (non contractuel) :     

  

      

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MER_1 : 100 ml 
 

MER_1 : 30 ml 
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FICHE N° 4 : RÉALISATION D’UNE NOUE (NOUE_1) ET D’UNE MARE TAMPON 
(OUV_2)  
 

4.6.1 OBJECTIFS 

Tamponner et infiltrer les ruissellements du parcellaire agricole impactant les enjeux en aval.  

 

4.6.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 
En complément des fascines vivantes (FV_3 à 7) et du FR_1, l’opération consiste à reprofiler 
précisément le parcellaire agricole (concertation / négociation en cours) (ZH n° 34 – 35 – 36 -37 - 
284) sous la forme d’une noue (NOUE_1). Ce chenal permettra d’acheminer les ruissellements au 
sein d’une cavée (chemin rural abandonné) à aménager (abattage, reprofilage) en mare tampon 
(OUV_2). Afin de maitriser le débit de fuite de ladite mare, il est nécessaire de mettre en place un 
surverse en enrochement. Les ouvrages seront compatibles avec les enjeux limitrophes (habitations, 
route, réseaux, …). Le piquetage sera réalisé en présence des agriculteurs concernés, d’un élu 
communal, du prestataire et du SMOA. Les produits de terrassement seront exportés à la charge du 
prestataire. 
 
Nature des travaux :  

• OUV_2 : mare tampon (domaine public) : 
o Préparation du site (accès, abattage, élagage, débroussaillage, …) 
o Reprofilage ponctuel des talus en pente douce (profil 3/1)  
o Emprise inondable : 500 m3 
o Produits de terrassement seront exportés à la charge du prestataire  
o Surverse de 40 m² en enrochement calcaire non gélif (calibre 300/500) non liaisonné  

 

• FV_15 : fascine vivante (domaine public) exutoire de NOUE_1 
o Linéaire : 50 ml 
o Idem fiche n°1 
 

• NOUE_ 1 : noue (ZH n° 34 – 35 – 
36 -37 - 284)  
o Largeur plein bord : 30 m 
o Profondeur : 0,30 m 
o Linéaire : 200 ml 
o Produits de terrassement 

seront exportés à la charge du 
prestataire  

 
 
 
 
Schéma de principe (non contractuel) : 
 
 

 

 

 

 

 

OUV_2 
 

FV_15 :  50 ml 
 

NOUE_1 : 200 ml 
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FICHE N° 5 : RÉALISATION D’UNE MARE TAMPON (MA_1) ET D’UNE FASCINE 
VIVANTE (FV_16) 
 

4.7.1 OBJECTIFS 

Tamponner et infiltrer les ruissellements du parcellaire agricole impactant les enjeux en aval.  

 

4.7.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 
En complément de MP_1, l’opération consiste à créer un mare tampon en lieu et place d’une sente 
communale et du parcellaire agricole (ZH n°240 – 241) (concertation / négociation en cours). À ce 
jour, on note la présence d’un ouvrage temporaire en urgence. Les ouvrages seront compatibles avec 
les enjeux limitrophes (habitations, route, réseaux, …). Le piquetage sera réalisé en présence d’un élu 
communal, du prestataire et du SMOA. Les produits de terrassement seront exportés à la charge du 
prestataire. 
 
Nature des travaux :  

• Préparation du site (accès, abattage, élagage, débroussaillage, …) 

• MA_1 : mare tampon (domaine public et ZH n°240 - 241) : 
o Emprise inondable : 200 m3 
o Pente en pente douce (profil 3/1 à 2/1) 
o Création de puits d’infiltration rustique au sein de la mare (infiltration in situ)  
o Produits de terrassement seront exportés à la charge du prestataire  

 

• FV_16 : fascine vivante (ZH n°240 - 241) en amont de MA_1 
o Linéaire : 60 ml 
o Idem fiche n°1 

 
Schéma de principe (non contractuel) : 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FV_16 :  60 ml 
 

MA_1 
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FICHE N° 6 : RÉALISATION D’UNE MARE TAMPON (OUV_1) ET D’UNE FASCINE 
VIVANTE (FV_17) 
 

4.8.1 OBJECTIFS 

Tamponner et infiltrer les ruissellements du parcellaire agricole impactant les enjeux en aval.  

 

4.8.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 
En complément des aménagements situés en amont, l’opération consiste à créer un mare tampon 
(OUV_1) en lieu et place du parcellaire agricole (ZD n°90) (concertation / négociation en cours). À ce 
jour, on note la présence d’un ouvrage temporaire en urgence. Les ouvrages seront compatibles avec 
les enjeux limitrophes (habitations, route, réseaux, …). Le piquetage sera réalisé en présence d’un élu 
communal, du prestataire et du SMOA. Les produits de terrassement seront exportés à la charge du 
prestataire. 
 
Nature des travaux :  

• Préparation du site (accès, abattage, élagage, débroussaillage, …) 

• OUV_1 : mare tampon (ZD n°90)  
o Emprise inondable : 500 m3 
o Pente en pente douce (profil 3/1 à 2/1)  
o Produits de terrassement seront exportés à la charge du prestataire  

 

• FV_17 : fascine vivante (ZD n°90) 
o Linéaire : 60 ml 
o Idem fiche n°1 

 
Schéma de principe (non contractuel) : 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

OUV_1 
 

FV_17 :  60 ml 
 



CCTP Travaux ruissellements JAUX – phase 2 – version 16/09/2021                             Page 17/23 

TRANCHE OPTIONNELLE N° 1 : RÉALISATION D’UN RESEAU DE MARES 
FORESTIERES (OUV_3) 

 
 
4.4.1 OBJECTIFS 
Maitriser, collecter et infiltrer les ruissellements provenant des rues des Ruelles, des Marivaux et de 
Varanval dans le but de réduire les débits vers l’aval.  

 
4.4.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 
L’opération consiste à créer un réseau de mares forestières en lieu et place d’un espace boisé (AP 
n°56 – 103 - 105 – 133) (concertation / négociation en cours). Les ouvrages seront compatibles avec 
les enjeux limitrophes (habitations, route, réseaux, …). Le piquetage sera réalisé en présence d’un élu 
communal, du prestataire et du SMOA. Les produits de terrassement seront exportés à la charge du 
prestataire. 
 
Nature des travaux :  

• Préparation du site (accès, abattage, élagage, débroussaillage, …) 

• OUV_3 : mares et noues à redents (AP n°56 – 103 - 105 - 133) :  
o Terrassement en déblai : 500 m3 
o Profondeur : +/- 1 m  
o Berge : pente douce (profil 3/1)  
o Forme : irrégulière 
o 12 redents en enrochement calcaire non gélif (calibre 300/500) non liaisonné au sein 

d’une noue de 100 ml  
o 5 surverses (mares) : enrochement calcaire non gélif (calibre 300/500) non liaisonné  
o Ensemencement : mélange de graminées  

 

• Aménagement (compatible circulation d’engins lourds et conforme au code de la route) :  
o Caniveau béton normalisé type CC1 40*12 classe U : 2 x 10 ml + raccord enrobé 
o Entrée charretière normalisée (T2 / A2) : 6 ml 

 
Schéma de principe (non contractuel) :   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Caniveau 2 x 10 ml 

Entrée charretière sur 6 ml 

Mares d’infiltration végétalisées 
avec surverse en enrochements 

Noue à redents d’infiltration ≈ 100 ml  
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TRANCHE OPTIONNELLE N° 2 : RÉALISATION D’UNE NOUE A REDENTS ET 
D’UNE MARE TAMPON (OUV_3) 

 
 
4.5.1 OBJECTIFS 
Maitriser, collecter et infiltrer les ruissellements provenant des rues des Ruelles, des Marivaux et de 
Varanval dans le but de réduire les débits vers l’aval.  

 
4.5.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 
L’opération consiste à créer une mare tampon (OUV_3) en lieu et place d’un espace agricole 
(AP n°62) (concertation / négociation en cours). L’ouvrage sera compatible avec les enjeux 
limitrophes (habitations, route, réseaux, …). Le piquetage sera réalisé en présence d’un élu 
communal, de l’agriculteur concerné, du prestataire et du SMOA. Les produits de terrassement 
seront exportés à la charge du prestataire. 
 
Nature des travaux :  

• Préparation du site (accès, abattage, élagage, débroussaillage, …) 

• OUV_3 : mare et noue à redents (AP n°62) :  
o Terrassement en déblai : 150 m3 
o Profondeur : +/- 1 m  
o Berge : pente douce (profil 3/1)  
o 12 redents en enrochement calcaire non gélif (calibre 300/500) non liaisonné au sein 

d’une noue de 100 ml  
o 1 surverse (mare) en enrochement calcaire non gélif (calibre 300/500) non liaisonné  
o Ensemencement : mélange de graminées  

 

• Aménagement (compatible circulation d’engins lourds et conforme au code de la route) :  
o Caniveau béton normalisé type CC1 40*12 classe U : 2 x 10 ml + raccord enrobé 
o Entrée charretière normalisée (T2 / A2) : 6 ml 

 
Schéma de principe (non contractuel) :   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
MA_1 

 

Caniveau 2 x 10 ml 

Entrée charretière sur 6 ml 

ER n°29 : noue à redents sur 100 ml 

OUV_3 
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TRANCHE OPTIONNELLE N° 3 : RÉALISATION D’UNE MARE TAMPON (MA_2)  
 

4.9.1 OBJECTIFS 

Tamponner et infiltrer les ruissellements du parcellaire agricole impactant les enjeux en aval.  

 

4.9.2 DESCRIPTION DES TRAVAUX 
En complément des aménagements réalisés durant l’hiver 2020, l’opération consiste à créer une 
mare tampon (MA_2) en lieu et place d’une noue. La mare sera implantée en amont de la fascine 
vivante M_04 dans le but de tamponner les eaux avant le transit en milieu forestier puis urbain (rue 
de Rhuy). La mare sera située sur la parcelle ZH n°79. Cette dernière est visée par l’ER n°16 
(concertation / négociation en cours). Le piquetage sera réalisé en présence d’un élu communal, de 
l’agriculteur concerné et du prestataire et du SMOA. Les produits de terrassement seront exportés à 
la charge du prestataire. 
 
Nature des travaux :  

• Préparation du site (accès, abattage, élagage, débroussaillage, …) 

• MA_2 : mare tampon (ZH n°79)  
o Emprise inondable : 150 m3 
o Pente en pente douce (profil 3/1 à 2/1)  
o Produits de terrassement seront exportés à la charge du prestataire  

 
Schéma de principe (non contractuel) :  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

MA_2 
 

Fascine vivante 
existante  

 

Noue existante 
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ARTICLE 5. DISPOSITIONS GENERALES 
 

5.1  PRÉPARATION DU CHANTIER 

5.1.1 Remarque générale 

Les matériaux et méthodes de pose des ouvrages définis dans ce cahier des charges pourront être 
adaptés en fonction des savoir-faire et expériences des prestataires en la matière, sous réserve de 
propositions qualitativement équivalentes. Les documents graphiques ne doivent être considérés 
comme des guides qui ne sauraient être appliqués sans discernement. En effet, il est primordial de 
suivre au mieux les réalités naturelles du terrain. 
 

5.1.2 Piquetage préalable au lancement des travaux 

Une visite préalable du lieu du chantier devra obligatoirement être effectuée avec le personnel du 
SMOA avant l’engagement des travaux afin de reconnaître la délimitation précise de la zone 
d’intervention et les modalités d’intervention selon la sensibilité du milieu et du sous-sol (DT/DICT). 
La commune indiquera et les voies de circulation. Le prestataire a la charge de la conservation des 
repères de piquetage pendant toute la durée des travaux et jusqu’à leur réception. 
 

5.1.3 Plan de prévention des risques 

Toutes informations nécessaires à la prévention des risques liés à chaque opération seront fournies 
par le candidat. 
 

5.1.4 Engagement du prestataire 

Le prestataire s’engage à avertir le SMOA et/ou la mairie au moins une semaine avant le démarrage 
des travaux ou de l’arrivée du matériel (engins et matériaux). Le prestataire s’engage à respecter les 
spécifications techniques du présent C.C.T.P. Le prestataire confirmera dans les mêmes délais, les 
informations concernant l’équipe et le matériel affecté au chantier.  
 

5.2  EXÉCUTION DES TRAVAUX 

5.2.1 Installation, organisation, sécurité des travailleurs et hygiène du chantier  

Le prestataire se conformera obligatoirement pour la préparation et l'exécution des travaux aux 
normes en vigueur notamment en ce qui concerne l’hygiène, la sécurité et les conditions de travail. Il 
devra faire intervenir du personnel formé conscient des dangers potentiels existants et connaissant 
les techniques du métier.  
L’utilisation des machines devra se faire dans le respect des normes de sécurité en vigueur. Le maître 
d’ouvrage et/ou le SMOA se réserve le droit d'arrêter le chantier si les règles de sécurité énoncées 
dans le cahier des charges et le plan de prévention ne seraient pas respectées. Dans ce cas, les 
travaux seront arrêtés jusqu'à ce que le prestataire mette le chantier en conformité avec ces règles. 
Le prestataire ne pourra prétendre à aucune indemnité, ni délai d'exécution supplémentaire. Le 
prestataire devra disposer constamment d'un matériel de secours adapté à son chantier et prêt à 
fonctionner. 
Il doit contracter les assurances garantissant sa responsabilité à l’égard des tiers en cas d’accidents 
ou de dommages causés par la conduite des travaux ou les modalités de leur exécution. Les engins 
de travaux devront arriver propres afin d’éviter notamment la dispersion et l’invasion d’espèces 
étrangères aux sites (le secteur ne contient aucune espèce exotique envahissante). 
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5.2.2 Signalisation du chantier 

Le prestataire est tenu d’établir à ses frais, pendant toute la durée des travaux, la signalisation du 
chantier lorsqu’elle est nécessaire en vertu des règlements en vigueur. L’entrepreneur est 
responsable des accidents de toute nature que son chantier ou son matériel pourrait occasionner aux 
usagers des voies de circulation.  Il ne peut, pour éluder cette responsabilité, se prévaloir de la force 
majeure, les frais d’assurance contre ces risques étant implicitement compris dans les prix du 
marché. 
 

5.2.3 Précautions à prendre et conservation des ouvrages existants 

Le prestataire doit conduire les travaux de manière à maintenir dans les conditions convenables les 
communications de toute nature traversant le site, notamment celles qui intéressent la circulation 
des personnes, ainsi que l’écoulement des eaux. Le prestataire s’engage à respecter les usagers du 
site ainsi que le ou les ayant droits afin d’assurer le bon fonctionnement du chantier et la sécurité de 
ses abords pendant la période d’exécution des travaux. Le prestataire prendra toutes les dispositions 
utiles pour qu'aucun dommage ne soit causé aux ouvrages de toutes sortes pendant l'exécution des 
travaux. Il ne pourra en aucun cas se prévaloir de la méconnaissance d'ouvrages ou de conduites 
enterrées pour présenter des réclamations en cas de dommages en cours de travaux. 
 

5.2.4 Accès au chantier et remise en état des lieux 

Pour accéder au chantier, le prestataire utilisera les chemins et voies (public / privé) existants, dans 
le respect des règles en vigueur. Le prestataire assurera si besoin le nettoyage quotidien des chemins 
et voies. Lors des travaux, les engins ne devront pas circuler en dehors des zones strictement 
nécessaires à leur exécution et définies à l'avance entre la commune et le prestataire. Les 
emplacements mis à la disposition du prestataire pour les installations de chantier seront 
entièrement nettoyés dans un délai d'une semaine après l'achèvement des travaux sur le site. Les 
indemnités éventuelles pour dégâts aux propriétés et les travaux de remise en état seront à la charge 
du prestataire. 
Les opérations de dépose et de repose des clôtures, éventuellement nécessaires, ainsi que la remise 
en état des terrains et chemins qu’il aura pu endommager, seront réalisées par le prestataire, à sa 
charge. 
 

5.2.5 Respect de l'environnement et prévention de la pollution 

Le prestataire devra prendre toutes les précautions pour ne pas dégrader l'environnement. Il veillera 
notamment à réduire au minimum les risques de pollutions de toute nature vis-à-vis de l'eau, du sol, 
de l'air, ainsi que les nuisances sonores, dues à ses engins et à son matériel. L’utilisation d’huile de 
moteur biodégradable est obligatoire pour le chantier. En cas de problème entraînant un risque de 
pollution, le prestataire, sur sa propre initiative, arrêtera immédiatement les travaux et informera 
aussitôt l’Office Français pour la Biodiversité (OFB) ainsi que le SMOA et le maître d’ouvrage. Le coût 
des éléments mis en place dans le cadre de la prévention d’un risque de pollution est à la charge du 
prestataire.  
 

5.2.6 Obligations diverses du prestataire 

Le prestataire désignera un chef d'équipe compétent, présent en permanence pendant toute la 
durée des travaux, qui sera son représentant. Le prestataire ne pourra prendre l’initiative de changer 
les travaux sans l’accord préalable du SMOA et du maître d’ouvrage. En cas de problème ou si des 
questions se posent, le prestataire contactera le SMOA. Les travaux doivent impérativement débuter 
sous le contrôle du SMOA.  
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5.2.7 Avenant au cahier des charges 

En cas de nécessité, si au cours du chantier, il est envisagé de modifier la nature et les coûts des 
prestations, cette modification ne pourra intervenir qu’après la réalisation d’un avenant au cahier 
des charges. Un devis quantitatif et estimatif complémentaire sera donc réalisé en lien avec ce 
dernier. Le maitre d’ouvrage étudiera la proposition technique et financière du prestataire. 
 

5.2.8 Pertes et avaries 

Il n’est alloué au prestataire aucune indemnité au titre des pertes, avaries ou dommages causés par 
sa négligence, son imprévoyance, son défaut de moyens ou ses fausses manœuvres. 
Le prestataire doit prendre à ses frais, risques et périls les dispositions nécessaires pour que les 
approvisionnements, les matériels et installations de chantier ne puissent être enlevés ou 
endommagés par une coulée de boue ou des ruissellements et tous autres phénomènes naturels 
dans les conditions de lieu et de temps où s’exécutent les travaux. 

 

5.2.9 Délai de garantie  

 Le délai de garantie des plantations et des ensemencements, à compter de la date d’effet de la 
réception, est de 1 an. Cette garantie porte sur :  

- la reprise des végétaux et leur maintien en bonne santé,  
- l’impact des coulées de boue et ruissellements pour toute installation ou partie d'ouvrages 

exécutée, à la fois pendant la réalisation et durant la période de garantie  
 
Un an après les opérations de végétalisation, une visite du chantier est réalisée par le maître 
d'ouvrage, et l'entreprise. Après constat sur le terrain, cette dernière procédera alors au 
remplacement des plantes et ouvrages morts, manquants, instables, gravement mutilés ou 
visiblement dépérissant. Le pourcentage de reprise exigé est de 80% pour autant que les pertes ne 
concernent pas une seule et même espèce. 
 

5.3  RÉCEPTION DU CHANTIER 

5.3.1 Remise en état des lieux 

À la fin du chantier, le prestataire devra procéder si besoin à la remise en état du site conformément 
aux objectifs du présent CCTP et au nettoiement des lieux des travaux et de leurs abords. Cette 
prestation fait partie intégrante du prix défini dans l’offre du prestataire répondant et ne saurait 
donner droit à plus-value. Elle constitue un préalable indispensable à la réception des travaux. 
 

5.3.2 Réception des travaux 

Il est demandé au prestataire, dès que possible, de prévenir le SMOA de la date d’achèvement des 
travaux afin de fixer un rendez-vous pour la réception de ceux-ci.  
Il est rappelé que les engins de chantiers ne devront quitter le chantier qu’une fois la visite finale de 
terrain réalisée par le SMOA et le procès-verbal rédigé. 
Dans le cas où les travaux ne correspondraient pas aux prescriptions du cahier des charges, les 
raisons de cette décision sont reportées sur le procès-verbal signé par les deux parties. Le SMOA 
fixera un délai pour que le prestataire puisse remédier aux défauts ou aux malfaçons constatées.  
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À _______________________ le __________________   
L’(les) Entrepreneur (s) 
 
Signature et cachet du prestataire 
Mention manuscrite « lu et approuvé » 
 
 
       
 
 
 
 
 
        À JAUX, le __________________  
           
 

Signature et cachet du Maître d’Ouvrage 
 

  
                                              Mme Sidonie MUSELET 

 
 
 
 
 

                                            Maire de JAUX 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 


